
— schending van het beginsel van gelijke behandeling gelet op
hetgeen is vastgesteld in de beschikking van de Commissie
tot goedkeuring van het nationale toewijzingsplan van het
Verenigd Koninkrijk.

Beroep ingesteld op 6 juli 2007 — Weiler/BHIM — CISQ
(Q2WEB)

(Zaak T-242/07)

(2007/C 211/83)

Taal van het verzoekschrift: Duits

Partijen

Verzoekende partij: Dieter Weiler (Pulheim, Duitsland) (vertegen-
woordigers: V. von Bomhard, T. Dolde en A. Renck, advocaten)

Verwerende partij: Bureau voor harmonisatie binnen de interne
markt (merken, tekeningen en modellen)

Andere partij in de procedure voor de kamer van beroep: CISQ Federa-
zione Certificazione Italiana Sistemi di Qualità Aziendali

Conclusies

— beslissing R 893/2005-1 van de eerste kamer van beroep
van het Bureau voor harmonisatie binnen de interne markt
(merken, tekeningen en modellen) van 29 maart 2007 te
vernietigen, en

— verweerder, en in geval van tussenkomst door de andere
partij in de procedure voor de kamer van beroep,
verweerder en interveniënte te verwijzen in de kosten.

Middelen en voornaamste argumenten

Ingeschreven gemeenschapsmerk waarvan nietigverklaring is gevorderd:
woordmerk „Q2WEB” voor waren en diensten van de klassen 9,
35, 38 en 42 (gemeenschapsmerk nr. 2 418 150)

Houder van het gemeenschapsmerk: verzoeker

Partij die nietigverklaring van het gemeenschapsmerk vordert: CISQ
Federazione Certificazione Italiana Sistemi di Qualità Aziendali

Merkrecht van de partij die nietigverklaring vordert: woordmerk
„QWEB” voor diensten van klasse 42 (gemeenschapsmerk
nr. 1 772 078), beeldmerk „QWEB” voor diensten van de
klassen 35, 38 en 42 (gemeenschapsmerk nr. 1 871 201) en
woordmerk „QWEBMARK” voor diensten van de klassen 35, 38
en 42 (gemeenschapsmerk nr. 1 771 963)

Beslissing van de nietigheidsafdeling: nietigverklaring van het
betrokken merk

Beslissing van de kamer van beroep: verwerping van het beroep

Aangevoerde middelen: schending van artikel 52, lid 1, sub a,
juncto artikel 8, lid 1, sub b, van verordening (EG) nr. 40/94 (1),
aangezien de conflicterende merken visueel, fonetisch en
begripsmatig niet overeenstemmen en het onderscheid tussen de
tekens voldoende groot is om verwarringsgevaar bij de relevante
consument uit te sluiten.

(1) Verordening (EG) nr. 40/94 van de Raad van 20 december 1993
inzake het gemeenschapsmerk (PB 1994, L 11, blz. 1).

Beroep ingesteld op 11 juli 2007 — Republiek Polen/
Commissie van de Europese Gemeenschappen

(Zaak T-243/07)

(2007/C 211/84)

Procestaal: Pools

Partijen

Verzoekende partij: Republiek Polen (vertegenwoordiger:
E. Ośniecka-Tamecka, gemachtigde)

Verwerende partij: Commissie van de Europese Gemeenschappen

Conclusies

— beschikking 2007/361/EG van de Commissie van 4 mei
2007 houdende vaststelling van overtollige voorraden land-
bouwproducten, met uitzondering van suiker, en de finan-
ciële consequenties van het wegwerken daarvan, in verband
met de toetreding van Tsjechië, Estland, Cyprus, Letland,
Litouwen, Hongarije, Malta, Polen, Slovenië en Slowakije
[kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 1979] nietig
te verklaren voor zover zij betrekking heeft op de Republiek
Polen (1);

— verwerende partij te verwijzen in de kosten van de proce-
dure.

Middelen en voornaamste argumenten

Bij de bestreden beschikking is bepaald welke hoeveelheden
landbouwproducten zich op het tijdstip van de toetreding tot de
Europese Unie in Polen in het vrije verkeer bevonden en volgens
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de Commissie het niveau overschreden van wat als een normale
overdrachtshoeveelheid van deze producten kon worden
beschouwd, en zijn aan Polen de „uitgaven voor het wegwerken
van deze hoeveelheden” opgelegd.

Ter ondersteuning van haar beroep tot nietigverklaring van de
bestreden beschikking voert verzoekster twee middelen aan:
schending van hoofdstuk 4, punt 4, van bijlage IV bij de Toetre-
dingsakte (2) doordat de Commissie niet bevoegd was om de
bestreden beschikking vast te stellen, en schending van het even-
redigheidsbeginsel.

Ter onderbouwing van het eerste middel stelt verzoekster dat de
Commissie bij de vaststelling van de bestreden beschikking de
bevoegdheid die haar in hoofdstuk 4, punt 4, van bijlage IV bij
de Toetredingakte is verleend, heeft overschreden doordat de
beschikking, door de invoering van geldstraffen waarin de
Toetredingsakte niet voorziet, een wijziging brengt in hetgeen in
de Toetredingakte is overeengekomen. Bovendien verdraagt de
bestreden beschikking zich niet met het in de Toetredingsakte
geformuleerde beginsel dat het aan de lidstaten staat, ervoor te
zorgen dat de overtollige voorraden landbouwproducten die
zich op het tijdstip van de toetreding op hun grondgebied in het
vrije verkeer bevonden, daadwerkelijk worden weggewerkt.

Ter onderbouwing van het middel inzake schending van het
evenredigheidsbeginsel stelt verzoekster dat de doelstellingen
van de bestreden beschikking onderling tegenstrijdig en boven-
dien rechtens niet gerechtvaardigd zijn. Daarbij komt dat de
bestreden beschikking niet het geschikte middel is om de kosten
voor het wegwerken van de overtollige voorraden te berekenen.
Verder zijn in de beschikking aanzienlijke fouten gemaakt bij het
bepalen van de overtollige voorraden die zich in Polen in het
vrije verkeer bevonden, en is daarin geen rekening gehouden
met de overtollige voorraden die Polen na de toetreding op
eigen kosten heeft weggewerkt. De beschikking belast Polen met
kosten voor het wegwerken van overtollige voorraden die in
feite niet door de Gemeenschap worden gedragen, en leidt tot
een ongerechtvaardigde verrijking van de Gemeenschap ten laste
van Polen. De bestreden beschikking was ook niet dwingend
noodzakelijk daar de toetreding van Polen tot de Europese Unie
de landbouwmarkt niet heeft verstoord en er sinds die toetre-
ding veel tijd is verstreken. Ofschoon de bestreden beschikking
op basis van de Toetredingakte is vastgesteld, wordt daarmee
geen van daarin bepaalde doelstellingen op het gebied van de
landbouw verwezenlijkt.

(1) PB L 138, blz. 14.
(2) Akte betreffende de toetredingsvoorwaarden voor de Tsjechische

Republiek, de Republiek Estland, de Republiek Cyprus, de Republiek
Letland, de Republiek Litouwen, de Republiek Hongarije, de Repu-
bliek Malta, de Republiek Polen, de Republiek Slovenië en de
Slowaakse Republiek en de aanpassing van de Verdragen waarop de
Europese Unie is gegrond (PB 2003, L 236, blz. 33).

Beroep ingesteld op 13 juli 2007 — Campo de Cartagena/
Raad en Commissie

(Zaak T-244/07)

(2007/C 211/85)

Procestaal: Spaans

Partijen

Verzoekende partij: S.A.T., „Campo de Cartagena” (Murcia, Spanje)
(vertegenwoordiger: L. Ortiz Blanco, advocaat)

Verwerende partijen: Raad van de Europese Unie en Commissie
van de Europese Gemeenschappen

Conclusies

— het onderhavige beroep tot schadevergoeding overeenkom-
stig het bepaalde in artikel 288 EG toe te wijzen en vast te
stellen dat verzoekster recht heeft op een financiële schade-
vergoeding van in totaal tweehonderdachtentachtigduizend
tweehonderdachtendertig EUR (288 238 EUR), tot betaling
waarvan de Raad en de Commissie hoofdelijk en gezamen-
lijk zijn gehouden, en,

— de verwerende instellingen te verwijzen in de kosten van de
procedure.

Middelen en voornaamste argumenten

De middelen en voornaamste argumenten komen overeen met
die in zaak T-217/07, Las Palmeras/Raad en Commissie.

Beroep ingesteld op 13 juli 2007 — Virsa/Raad en
Commissie

(Zaak T-245/07)

(2007/C 211/86)

Procestaal: Spaans

Partijen

Verzoekende partij: Virsa, S. Coop. L. (Murcia, Spanje) (vertegen-
woordiger: L. Ortiz Blanco, advocaat)

Verwerende partijen: Raad van de Europese Unie en Commissie
van de Europese Gemeenschappen
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